
AgustaWestland 
begrüsst Sie in der 
Training Academy 
“Alessandro Marchetti” 
in Sesto Calende.

Die folgenden Seiten enthalten 
nützliche Informationen für Ihren 
Aufenthalt.
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1.1 Über uns
Die AgustaWestland, eine Gesellschaft des 
Konzerns Finmeccanica, ist im technologischen 
Bereich führend und bietet eine Serie 
von Produkten für die Aeronautik an, die 
entworfen wurden, um die Erfordernisse von 
geschäftlichen und militärischen Kunden zu 
erfüllen. Die Produktpalette des Unternehmens 
reicht vom innovativen Hubschrauber 
mit Einzelmotor 2,8 t AW119 Ke bis zum 
Hubschrauber mit drei Motoren 16–t AW101. 
Weitere Produkte sind der AW109 Power, 
Grand, der Kampfhubschrauber AW129, 
der Mehrzweckhubschrauber Super Lynx 
300, der mittlere Hubschrauber mit zwei 
Motoren AW139, und der 11-t NH-90, bei dem 
AgustaWestland eine Beteiligung von 32% hält.

Neue Produkte, die 2006 eingeführt 
wurden, sind Future Lynx und AW149, d.h. 
Militärhubschrauber, die zukünftige Erweiteruns-
möglichkeiten bieten.

AgustaWestland liegt die Zufriedenheit des 
Kunden am Herzen, unterstützt deshalb die 
primäre Industrie und bereitet Lösungen für ihre 
wachsende Anwendergruppe vor.

Die Entwicklung ihrer Fähigkeiten zur 
Aktualisierung hat es AgustaWestland 
ermöglicht, ihren Markt zu erweitern und 
zum größten Anbieter von Schulungskursen 
im Bereich der Verteidigungssysteme zu 
werden. Die wichtigsten Betriebsstätten von 
AgustaWestland befi nden sich vor allem in 
Italien, Großbritannien und den Vereinigten 
Staaten.

AgustaWestland 
Training Academy1



2.1 Von 1965 bis heute
Die Schulungstätigkeit für Piloten und Techniker 
begann 1965 durch die Gesellschaft mit der 
Produktion der Hubschrauber AB205, AB206, 
SH3D und AB412.
In jenen Jahren wurde die Schulung der Kunden 
durch Produktionstechniker und Testpiloten 
durchgeführt, um eigene Hubschrauber zu 
warten und zu betreiben.

1967 begann das Schulungszentrum organisch 
zu arbeiten und gründetet die “Agusta-Schule 
für Piloten und Techniker”. Ihr Hauptsitz befand 
sich in Cascina Costa mit einer Außenstelle im 
Betriebsteil Frosinone.

1992 wurden alle Tätigkeiten im “Agusta 
Training Centre” konzentriert, das sich im 
Betriebsteil Caproni in Somma Lombardo 
befi ndet.

2005 zog das Zentrum auf Grund der 
beträchtlichen Zunahme der Tätigkeit in die 
ehemaligen Betriebsteile von SIAI Marchetti in 
Sesto Calende um.
Die Flugtätigkeit wird in den Flugbereichen 
von Cascina Costa und Vergiate sowie auf 
dem Militärfl ughafen von Cameri in der Provinz 
Novara durchgeführt.

Im Juli 2006 haben AgustaWestland und 
Finmeccanica offi ziell die “Training Academy 
Alessandro Marchetti” in Sesto Calende 
eröffnet.

Training Academy:
Die Geschichte2
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Die Training Academy “A. Marchetti” bietet 
eine umfassende Palette von Kursen für 
alle Flugzeuge aus der Produktion von 
AgustaWestland an.

Alle während der Kurse genutzten didaktischen 
Hilfsmittel wurden unter Anwendung von 
modernen Technologien und didaktischen 
Methoden entwickelt.

Training Academy: 
Kursarten3

3.1 Pilotenkurse
Die Training Academy ist eine nach JAR 
(ENAC gemäß JAR-FCL2) und FAA zertifi zierte 
Einrichtung (als Training Center Part 142).



Die Training Academy bietet mit ihren 
unterschiedlichen Hubschrauberarten 
und mit dem Professionalitätsniveau ihrer 
Ausbilder und Lehrpiloten die höchste 
Palette von Dienstleistungen, die von der 
Basisschulung VFR und IFR bis zum höchsten 
Qualifi zierungsniveau reichen, das durch die 
Komplexität der modernen Militärhubschrauber 
gefordert wird. Alle Kurse entsprechen den von 
der JAR-FCL2 vorgesehenen Standards.

3.2 Technische Kurse
Die Training Academy wurde als 
Schulungszentrum für die Wartung zugelassen 
und von der ENAC gemäß der Regelung EASA 
Part147 zertifi ziert.

Angeboten werden Grundkurse für 
technisches Personal ohne Erfahrung und 
Fortgeschrittenenkurse für Personal, das 
bereits über eine technische Ausbildung 
verfügt.

Alle Kurse entsprechen den von der JAR 
66/147 vorgesehenen Standards. Nachfolgend 
werden die verschiedenen Ausbildungsniveaus 
ausgeführt, die an unserer “Academy” 
erreichbar sind:
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- Kategorie A:
Bescheinigung als Anlagenmechaniker 
(Hubschrauber mit Turbine)

- Kategorie B1.3:
Bescheinigung als mechanischer 
Anlagentechniker (Hubschrauber mit Turbine)

-  Kategorie B2:
Bescheinigung als Anlagentechniker 
für Flugzeuge.

-  Kategorie C: 
Bescheinigung als Basis-Wartungspersonal

3.3 Ausgestellte Zertifi kate
Geforderte Mindestbewertung
Die Ausbildung wird als vollständig betrachtet, 
wenn der Student nach Absolvierung aller 
Phasen des Kurses die Abschlussprüfung mit 
einer geforderten Mindestbewertung von 75% 
besteht.
Eine Eignungsbescheinigung wird an die 
Studenten übergeben, die die Prüfung bestehen.
Eine einfache Teilnahmebescheinigung wird den 
Studenten übergeben, die die Prüfung nicht 
bestehen.



3.4 Ausbilder
Die AgustaWestland Training Academy 
“A. Marchetti” verfügt über ein großes Team 
von Piloten und theoretischen Ausbildern 
(Mechanik-Luftfahrt), das in der Lage ist, 
die breite Palette der angebotenen Kurse 
durchzuführen.
Das gesamte Personal ist hoch qualifi ziert und 
besitzt eine große Erfahrung im Bereich der 
Aeronautik.

3.5 Teilnahme
In Anbetracht der Komplexität und Menge der 
behandelten Themen gibt die folgende Tabelle 
die Höchstanzahl der zulässigen Fehltage an, 
damit ein Kurs Gültigkeit hat.

3.6 Kursdauer:
 zulässige Fehltage

Weniger als 2 Wochen Keine
2 Wochen Halb Tag
3 Wochen 1 Tag 

3.7 Didaktisches Material
Das gesamte didaktische Material (Handbücher 
und Schreibwaren), das für den Kurs erforderlich 
ist, wird von der Training Academy nur den an den 
Kursen teilnehmenden Studenten übergeben.
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3.8 Prüfungsregelung
Die Prüfungen erfolgen bei „geschlossenem Buch“ 
und bestehen im Wesentlichen im Ausfüllen eines 
Fragebogens mit mehreren Antwortmöglichkeiten 
innerhalb einer vorab festgelegten Zeit. Bücher, 
Skripte, Aufzeichnungen, Taschenrechner und 
Mobiltelefone sind während der Prüfungen 
verboten.

 Im Besonderen wird darauf hingewiesen, dass:
 • es nicht möglich ist, sich mit anderen 

Prüfl ingen auszutauschen oder zu sprechen, 
um Erläuterungen darf nur der Prüfer gebeten 
werden.

 • es nicht möglich ist, den Raum während der 
Prüfung zu verlassen (nur in Ausnahmefällen) 
und Prüfungsmaterial, d.h. im Besonderen den 
Fragebogen, aus dem Raum mitzunehmen.

 • es nicht möglich ist, zusätzliche 
Dokumentationen zu verwenden, als die vom 
Prüfer als notwendig erklärte.

3.9 A109Power und AW139
 Simulatoren

FAA qualifi ziert - Stufe D 
(AC120-63) Februar 2007.

A109 Power Zertifi zierung nach JAR – Stufe D
(JAR - STD - 1H) Juni 2006.

AW139 Zertifi zierung JAR – Stufe D 
(JAR - STD - 1H) Dezember 2007.



Training Academy: 
Sicherheit, Bestimmungen 
und Dienstleistungen

4
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Schild
für Sammelplatz

Schild
für Sammelplatz

(1)Fluchtweg

(2)Fluchtweg

Büros 1° Etage - Schulräume - Küche/Mensa

Labors - Wartungspersonal

Sammelbereich A

Sammelbereich B

Brandschutzteam

Im Falle von…

Suchen Sie beim Ertönen des Alarms geordnet den

Sammelplatz auf und folgenden Sie den

Anweisungen der Mitglieder des Brandschutzteams

SQ
UA

DR
A ANTINC

EN
D

IO

Giuseppe
Fabrizio
Lucio
Angelo
Mario
Paolo
Massimo
Maurizio
Emanuela
Roberto

BELLI
BOCCHETTA
CALIENNO
COSTANTE
DOGNINI
MAGNAGHI
MILANI
MENIN
PLEBE
SANGUINI
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LAGEPLAN DER SCHULE DER 
TRAINING ACADEMY
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4.2 Bekleidung
Es wird um eine geeignete Kleidung gebeten, 
von kurzen Hosen, T-Shirts und Pantoffeln wird 
dringend abgeraten.

4.3 Rauchverbot
Innerhalb der Training Academy ist das Rauchen 
verboten. Das Rauchen ist nur in den dazu 
bestimmten Freibereichen erlaubt.

4.4 Innerbetriebliches 
 Restaurant

Während Ihres Aufenthalts in der Training 
Academy können Sie in unserem Restaurant das 
Mittagessen einnehmen.
Innerhalb des Kurses erhalten Sie die 
erforderlichen Hinweise, um diese Leistung im 
Rahmen des Kurses in Anspruch zu nehmen.

Das innerbetriebliche Restaurant befi ndet sich 
in der Nähe der Schulräume (siehe Karte) und 
ist von 12:00 Uhr bis 14:00 Uhr von Montag bis 
Freitag geöffnet.

Der Essensgutschein beinhaltet außer einem 
typischen Menü des Mittelmeerraumes die 
Auswahlmöglichkeit zwischen vegetarischen 
Menüs sowie als Alternative Joghurt oder Obst 
der Saison, Mineralwasser und Getränke.
(Während der Mahlzeit dürfen im Restaurant 
keine alkoholischen Getränke eingenommen 
werden.)

4.1 Sicherheit
Das Mitbringen und die Verwendung von Foto- 
und Aufzeichnungsgeräten ist verboten. 
Das Mitbringen und die Verwendung von 
tragbaren Pcs unterliegt der Genehmigung 
durch den Sicherheitsverantwortlichen.
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Die aus nicht zur Europäischen Union 
gehörenden Ländern kommenden Studenten, 
die die Kurse der Training Academy für mehr 
als zwei (2) Wochen besuchen, müssen die 
bürokratischen Formalitäten gemäß dem 
italienischen Einwanderungsgesetz erfüllen. 
Sie werden gebeten, sich bei ihrer Ankunft 
zur Hospitality Desk zu begeben und dort 
ihren Reisepass vorzulegen, um detaillierte 
Informationen durch das Fachpersonal zu 
erhalten.

Info für ausländische 
Studenten5



6.1 Erreichbarkeit
6.1.1 Flughäfen

Sesto Calende ist von den Flughäfen Malpensa, 
Linate und Lugano erreichbar: es handelt sich 
um 3 internationale Flughäfen im Umkreis von 
50 km. Alle nationalen Fluggesellschaften 
erreichen den Flughafen Malpensa, den 
wichtigsten Hub Norditaliens. Etwa 60 km 
entfernt, an der Autobahn Milano – Venezia 
befi ndet sich auch der Flughafen Orio al Serio, 
wo der größte Verkehr von “Low Cost”.

Wenn Sie eine Kurzreise über das Wochenende 
organisieren möchten, genügt es, sich an 
unseren Hospitality Desk zu wenden und sich bei 
der Planung unterstützen lassen.

Flughafen Malpensa und Flughafen Linate: 
www.aeroportidimilano.it

Informationen:
Hospitality Desk bei der Training Academy, 
an allen Tagen, an denen Kurse stattfi nden.

6.1.2 Autobahnen
Eine durch hellgrüne Schilder gekennzeichnete 
Autobahn erschließt den Bereich um Sesto 
Calende. Die A4 verbindet Venezia nördlich von 
Milano mit Torino und von ihr zweigt die A8/A9 
nach Como/Varese ab. 
Fast alle italienischen Autobahnen sind 
mautpfl ichtig und die Geschwindigkeitsbegren
zung für Autobahnen beträgt 130 km/h, sowie 
110 km/h bei Regen. Die Bezahlung an den 
Mautstellen kann in bar oder mit Kreditkarte 
erfolgen.

Nützliche Informationen – 
Vademecum für Italien6



101

D
e

u
ts

ch

6.1.3 Straßenverkehrsreglen
Die Straßenbeschilderung wurde im 
Allgemeinen den europäischen Standards 
angepasst.

Einige Grundregeln: in Italien wird rechts 
gefahren. Die Geschwindigkeitsbegrenzung 
liegt üblicherweise bei 50 km/h in der Stadt, 
90 km/h in außerstädtischen Bereichen. Das 
Anlegen der Sicherheitsgurte ist obligatorisch. 
Kinder unter 12 Jahren müssen auf den Rücksitz 
reisen. Viele Ampeln sind mit Fotokameras 
ausgestattet, die ausgelöst werden, wenn die 
Kreuzung bei rot überquert wird.

Bei Kontrollen durch die Verkehrspolizei sind 
alle Dokumente vorzulegen: Personalausweis, 
Fahrerlaubnis, Dokumente des eigenen oder 
gemieteten Fahrzeugs.

6.1.4 Halten und Parken
Das Parken ist entlang der Straßen von Sesto 
Calende, Arona und Angera immer möglich, 
achten Sie aber auf die Farbe der den Parkplatz 
markierenden Streifen: blau gebührenpfl ichtig 
(gewöhnlich befi ndet sich eine Parkuhr am 
Anfang der Parkplatzreihe, die gegen Bezahlung 
einen Parkschein mit einer Gültigkeit von 
30 min bis 2 Stunden ausstellt); gelb nur für 
Anwohner. Achten Sie jedoch auf die anderen 
Beschilderungen, wie die Aufforderung zum 
Anbringen der Parkscheibe zu bestimmten 
Uhrzeiten.

Die gebührenpfl ichtigen Parkplätze befi nden 
sich überall. Benutzen Sie sie vor allem an 
Ausfl ugszielen oder stark besuchten Orten, 
um unangenehmen Überraschungen bei Ihrer 
Rückkehr vorzubeugen. 

50



6.2 Elektrizität
Spannung 220V
Frequenz 50Hz
Zyklus AC

Steckdose gemäß europäischem Standard:
 zwei runde Anschlüsse.

6.3 Metrisches System
Das metrische System ist in Italien Standard. Um 
Verwirrungen zu vermeiden: die Kommas trennen 
die Dezimalstellen, die Punkte die Tausender.

6.4 Währung
Die italienische Währung ist der Euro. 
Die Geldscheine gibt es zu: 500€, 200€, 100€, 
50€, 20€, 10€, und 5€; Geldstücke: zu 2€ und 
1€ sowie Cents: 50, 20, 10, 5, 2 und 1.

Tauschen Sie ihre Währung möglichst direkt 
am Flughafen bei Ihrer Ankunft an einer 
Wechselstelle.

6.5 Travellers Cheques
Werden akzeptiert, obwohl sie heute nicht mehr 
häufi g benutzt werden, da die Kreditkarten 
überall anerkannt werden.

6.6 Kreditkarten
Die am meisten in Italien akzeptierten 
Kreditkarten sind Visa und MasterCard. Kleine 
Hotels und einige Restaurants akzeptieren 
keine Kreditkarten. Für Assistenz rund um die 
Uhr können Sie sich an die Telefonnummer auf 
der Rückseite der Karte oder an die folgenden 
gebührenfreien Nummern wenden:
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American Express  800 874 333
Diners Club  800 864 064
MasterCard  800 870 866
Visa  800 877 232

6.7 Geldautomat
Die Stellen zum Abheben von Bargeld befi nden 
sich in der Nähe der Banken. 

Die Wechselkurse sind an den Geldautomaten 
vorteilhafter als in den Wechselstellen.

6.8 Zeitungen 
 und Zeitschriften

Sie können alle wichtigen europäischen 
und auslaendischen Titel an den größten 
Zeitungshändlern oder in den Ferienorten 
des Lago Maggiore erwerben. Auch die 
Zeitungshändler auf den Plätzen von Sesto 
Calende, Angera und Arona verkaufen 
ausländische Tageszeitungen.

6.9 Rauchen
Zigaretten können nur in den 
Tabakwarengeschäften oder an den überall 
vorhandenen Zigarettenautomaten erworben 
werden. Es ist in Italien streng verboten, in 
geschlossenen, öffentlichen Einrichtungen 
zu rauchen, wie Flughäfen, Restaurants, Bar. 
Derzeit ist es noch in offenen öffentlichen 
Bereichen, wie den Stadien, erlaubt. 

Außerhalb von Bars und Restaurants befi nden 
sich üblicherweise Aschenbecher, während 
die Unternehmen über speziell für die Raucher 
eingerichtete Räume verfügen. Innerhalb der 
Räumlichkeiten der Training Academy ist das 
Rauchen streng verboten.



6.10 Wasser
Das Leitungswasser ist trinkbar und wird 
gewöhnlich in der Küche und zu Tisch 
verwendet. Trotzdem ist es, auf Grund der 
zahlreichen Mineralwasserquellen, über 
die Italien verfügt, weit verbreitet, fast 
ausschließlich in Flaschen abgefülltes Wasser 
mit oder ohne Kohlensäurezusatz auch in den 
Restaurants und Pizzerien zu trinken.

6.11 Feiertage
Die öffentlichen Verkehrsmittel können 
eingeschränkt sein und die Geschäfte und 
Restaurants bleiben an diesen Tagen unter 
Umständen geschlossen:

Neujahr 1. Januar
Dreikönigsfest 6. Januar
Ostern un Ostermontag März / April
Tag der Befreiung 25. April
Tag der Arbeit 1. Mai
Tag der Republik 2. Juni
Ferragosto 15. August
Aller Heiligen 1. November
Fest des S. Ambrogio 7. Dezember 
(nur Milano und nähere Umgebung)

Unbefl eckte Empfängnis 8. Dezember
Weihnachten 25. Dezember
Fest des S. Stefano 26. Dezember

Fest des Schutzheiligen: der Kalendertag, an 
dem der Schutzheilige der Stadt gefeiert wird, 
sind die verfügbaren Dienstleistungseinrichtung
en (Banken, Post, usw.) nur part-time aktiv.
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7.1 Internetzugang
Der Großteil der Hotels verfügt über einen 
Internetzugang, obwohl nur einige einen 
drahtlosen (wireless) Anschluss haben. Für 
einen zuverlässigen Zugang ist es besser, sich 
an die “internet café” oder Internet-Punkte 
innerhalb des Training Academy zu wenden.

7.2 Website mit Informationen
Im Internet ist es mühelos möglich, alle Sie 
interessierenden touristischen Informationen zu 
fi nden, d.h. sowohl für das Gebiet von Milano 
als auch von Varese: 
www.milanoinfotourist.com

7.3 Apotheken
Die Apotheken haben Öffnungszeiten wie alle 
Geschäfte. Jedoch halten sie einen Ruhetag 
gewöhnlich abwechselnd mit den Apotheken im 
Umkreis ein. 

SESTO CALENDE Via XX Settembre 
SESTO CALENDE Abbazia 
ANGERA P.za della Chiesa

7.4 Banken
Die Öffnungszeiten der italienischen Banken 
sind von 8:30 Uhr bis 13:30 Uhr. 
Am Nachmittag öffnen sie nur für eine 
Stunde – mit deutlichen Unterschieden 
zwischen den einzelnen Banken – von Montag 
bis Freitag.

Dienstleistungen7



7.5 Öffnungszeiten 
 und Einkaufszentren

Ausgenommen der Sommersaison (August) 
hat die Mehrzahl der Geschäfte Standard-
Öffnungszeiten. Gewöhnlich sind sie von 
15:00 Uhr bis 19:00 Uhr am Montag, sowie 
von 10:00 Uhr bis 19:00 Uhr von Dienstag bis 
Sonnabend geöffnet, aber von 13:00 Uhr bis 
15:30 Uhr in die meisten Fällen geschlossen. 
Die Museen und Galerien schließen gewöhnlich 
am Montag. Die Banken sind von 8:30 Uhr bis 
13:30 Uhr sowie von 15:30 Uhr bis 16:30 Uhr 
an den Wochentagen geöffnet. Die Bars öffnen 
von 7:30 Uhr bis etwa 20:00 Uhr und später, 
während die Restaurants zum Mittagessen von 
12:00 Uhr bis 15:00 Uhr geöffnet sind. Das 
Abendessen ist gewöhnlich von 19:00 Uhr bis 
Mitternacht möglich. Diskotheken öffnen von 
22:00 Uhr bis 3:00 Uhr oder 4:00 Uhr morgens.

Die Öffnungszeiten vieler Einkaufszentren 
ermöglichen es heute auch die Möglichkeit 7 
Tage pro Woche von 8:00 Uhr bis 20/21:00 Uhr 
(je nach dem Wochentag) einzukaufen.

Sesto Calende wird auf Grund seiner Nähe zum 
Lago Maggiore als Ausfl ugsziel betrachtet. 
Alle Einkaufszentren sind immer geöffnet.

7.6 Post und Telefone
7.6.1 Post  - www.poste.it

Öffnungszeiten des Postamtes von Sesto 
Calende (auf der Straße des Sempione): von 
8:30 Uhr bis 19:00 Uhr jeden Tag von Montag 
bis Freitag, sonnabends von 8:30 Uhr bis 
12:30 Uhr. Sowohl die Postämter wie die 
Tabakwarengeschäfte verkaufen Briefmarken. 

Für einen Brief oder eine Postkarte beträgt 
die Frankierung 0,60€. Für kleine Pakete oder 
anderem fragen Sie am besten am Schalter.
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In der Post können auch Bankdienstleistungen 
in Anspruch genommen werden, wenn Sie ein 
Konto bei der Post eröffnen oder vorausbezahlte 
Debitkarten kaufen, um nicht mit zu viel 
Bargeld zu reisen. Für letzteren Service muss 
man im Besitz einer Steuernummer sein: 
informieren Sie sich bei der Hospitality Desk für 
weitere Details.

7.6.2 Telefon
Die nationalen Telefonate werden pro Minute 
bezahlt. Tarifaufschläge kommen bei Anrufen 
von und zu Mobiltelefonen zur Anwendung. Um 
hohe Tarife beim Anrufen mit dem Mobiltelefon 
oder aus den Hotels zu vermeiden, können Sie 
die den Ausländern zur Verfügung stehenden 
Call Center nutzen. Eines befi ndet sich auch in 
Sesto Calende, ganz in der Nähe der Training 
Academy. Fragen Sie bei unserer Hospitality 
Desk an, wie man während der Unterrichtstage 
direkt von der Training Academy telefonieren 
kann. Wenige öffentliche Telefone funktionieren 
mit Münzen, der Großteil verwendet die 
Telefonkarten von Telecom Italia. Einige 
Telefone akzeptieren nur die Karten von 
Infostrada und Albacom. Diese sind bei allen 
Tabakwarengeschäften erhältlich, die am 
großen Druckbuchstaben       .

7.6.3 Telefonkarten
Die Telefonkarten von Telecom Italia 
(187) können zum Telefonieren sowohl 
von öffentlichen als privaten Telefonen 
benutzt werden. Die Karten sind bei 
Tabakwarengeschäften, Zeitungshändlern und 
den Büros von Telecom erhältlich.



7.6.4 Mobiltelefone
Sie können eine vorbezahlte Karte für Ihr 
Mobiltelefon GSM Dualband oder Triband 
von TIM (Telecom Italia Mobile), Vodafone, 
Wind oder Tre erwerben. Alle Telefonanbieter 
verkaufen SIM-Karten (um eine italienische 
Telefonnummer zu haben) und die Karte 
aufl aden zu können. Zum Erwerb einer SIM-
Karte benötigen Sie den Reisepass, eine 
Anschrift in Italien und die Steuernummer. 
Melden Sie an Hospitality Desk für 
Informationen an.

7.6.5 Vorwahlen
Die Vorwahl von Sesto Calende und Angera 
lautet 0331;
für Arona ist es 0321, dagegen für Milano 02.

Die Vorwahlen werden vor der städtischen 
Telefonnummer gewählt.
Die Mobiltelefone haben keine Vorwahl 0.

7.7 Uhrzeit
Die Lokalzeit in Roma ist GMT/UTC+ 01:00;
zwischen dem letzten Wochenende im März und 
dem letzten Wochenende im Oktober gilt die 
Sommerzeit.

ROMA
12 UHR

LONDON
-1 STUNDE

NEW YORK
- 6 STUNDEN

SYDNEY
+ 8 STUNDEN
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8.1 Italienische Küche
Speisen/Restaurants

Die Italiener sind weltweit für ihre hervorragende 
Küche bekannt. Probieren Sie wenigstens 
einmal ein gutes Restaurant im Umkreis 
aus. Viele Restaurants des Gebietes bieten 
Speisekarten auch in Englisch und Deutsch 
an. Eine typisch italienische Speisenfolge 
beginnt bei der Vorspeise und besteht aus zwei 
Hauptgerichten: dem ersten und zweiten Gang. 
Sie können aber nur eines der beiden wählen. 
Die Preise schwanken und es ist ratsam sofort 
nachzufragen, ob Kreditkarten akzeptiert 
werden.
Die Bars bieten häufi g kalte und warme 
Gerichte. Alkoholische Getränke werden überall 
serviert, außer in den Autobahnbereichen, 
wo ab 22:00 Uhr dieser Service eingestellt wird. 
In den Restaurants wird der Preis des 
“Gedecks” berechnet, ein Festpreis pro 
Tischgast. Melden Sie an Hospitality Desk für 
Informationen an.

8.2 Relax
8.2.1 Fitness

Die großen Hotels und einige Schönheitszentren 
verfügen über Schwimmbäder, Fitness-Studios 
und organisierte Kurse.

8.2.2 Schwimmbäder
Die Schwimmbäder können städtisch oder 
privat sein. Im Sommer öffnen die großen 
Wassersportzentren, wo mehrere Schwimmbäder 
als Wasser- und Vergnügungsparks betrieben 
werden. 

Freizeit8



8.2.3 Ausfl üge
Möglich sind Ausfl üge verschiedener Art, 
um die Sehenswürdigkeiten des Gebietes 
kennenzulernen:
Zu Fuß: um die Seen von Monate, Comabbio 
und Varese.
Mit dem Fahrrad: auf Fahrradpisten im Valle del 
Ticino, bei Anmietung der Fahrräder in Sesto 
Calende oder auf den Fahrradpisten rund um 
den Lago di Varese
Mit dem Boot: ausgehend von Stresa oder 
Verbania, wo die Boote ab- und anlegen, die 
zwischen den Borromeeischen Inseln und der 
nahegelegenen Schweiz verkehren.
Mit dem Zug: um von Arona die Schweiz zu 
erreichen, oder von Milano, um nach Venezia 
oder Firenze zu gelangen.
Melden Sie an Hospitality Desk für 
Informationen an.

8.2.4 Thematische oder Vergnügungsparks 
Es wurden zahlreiche thematische 
oder Vergnügungsparks eröffnet. 
Wenn Ihnen das Wochenende zur 
Verfügung steht und Sie sich auf diese Weise 
vergnügen möchten, liegt mit Sicherheit 
der SAFARIPARK von Varallo Pombia www.
safaripark.it am nächsten.

8.2.5 Kino - Tv
In den MULTISALA-Kinos (www.metropolisarea.it)
an der Straße des Sempione, in der Nähe 
von Castelletto Ticino, werden Filme in 
italienischer Sprache gezeigt und gibt es immer 
Erstaufführungen. 

In allen Hotels stehen Fernseher in den 
Zimmern zur Verfügung und fast überall DVD-
Player, um Filme auszuleihen. Es gibt viele 
Video-Verleihe (BLOCKBUSTER) wo man bei 
kostenloser Anmeldung einen Ausweis erhält, 
mit denen man DVDs ausleihen kann.
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Dies ist das erste Zentrum, auf das man von 
Milano und vom Flughafen Malpensa kommend 
trifft, um den Lago Maggiore zu erreichen.

Die Ufer des Piemonte und der Lombardia bieten 
Wanderwege und Spaziergänge zwischen dem 
Grün der zum Seenbecken abfallenden Hügel.

Arona, Meina, Stresa, Baveno und Luino, 
sind nur eine halbe Stunde Autofahrt entfernt 
und auch mit dem Motorboot mittels der 
“Navigazione del Lago Maggiore” erreichbar, 
wobei Ausfl üge zu den Borromeeischen Inseln 
oder in die Schweizer Städte Lugano und 
Locarno möglich sind.

9.1 Sesto Calende
Sesto Calende, eine kleine Stadt römischen 
Ursprungs, zählt etwa 10000 Einwohner.
Sie liegt in der Nähe des Lago Maggiore am 
Ufer des Flusses Ticino. Am Mittwoch fi ndet der 
Wochenmarkt statt.

9.1.1 Sehenswürdigkeiten von Sesto Calende
 • Oratorium von San Vincenzo: aus dem XI. 

Jahrhundert. Im Norden von Sesto, auf dem 
Gipfel eines Hügels mit Blick auf den Fluss 
Ticino gelegen.

 • Ganz nahe dem in einem Waldgebiet 
befi ndlichen Bauwerk erhebt sich der Eiszeit-
Findling mit dem Namen “Sass di Preia Buia”.

 • Abtei von San Donato: sie befi ndet sich 
an der antiken Stätte mit der Bezeichnung 
“Scozzola”. Verweise auf diese Abtei gehen 
bis ins VIII. Jahrhundert zurück.

Sehenswürdigkeiten in Sesto 
Calende und in der Umgebung9



 • Stadtmuseum: in den Räumlichkeiten des 
Rathauses. Hier kann man Fundstücke 
primitiver Kulturen aus dem Gebiet 
bewundern, die zur Kultur der Golasecca 
(Eisenzeit) gehören.

9.2 Seen und Flüsse
Die Badeerlaubnis in den Maggiore, Varese, 
Monate und Comabbio Seen unterliegt 
Gemeindebeschlüssen, die jährlich genaue 
Analysen der Wasserqualität und des 
umliegenden Territoriums durchführen.
Schilder mit der Aufschrift Baden verboten 
werden an den betroffenen Stellen aufgestellt.

Arona
Eine kleine, elegante Stadt mit 

Blick auf das piemontesische 
Ufer des Lago Maggiore, bietet 

Möglichkeiten für Ausfl üge zu 
den Borromeischen Inseln und 
in die nahegelegene Schweiz. 

Gelegenheit zum Shopping.

Sesto Calende
An der Mündung des Flusses 

Ticino gelegen, bietet es neben 
der Landschaft eine Reihe 

von zivilen, religiösen sowie 
Natur-Sehenswürdigkeiten, ein 

Paläontologisches Museum der 
Eisenkultur von Golasecca.

Angera
Als Besitztum der Prinzen 

Borromeo durch seine Burg 
beherrscht, die die Bucht des 

Lago Maggiore überragt und deren 
Perle sie ist. Sowohl mit dem 

Auto als auch mit dem Autobus 
vom Platz vor dem Bahnhof von 

Sesto Calende erreichbar. Bietet 
sehenswerte Szenarien.


